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Néhány napja két érdekes ven­
dége van a tihanyi Park Szálló­
nak. Tulajdonképpen nem is ven­
dégek ők, hiszen itthon vannak.

A feketeruhás, törékeny kis asz- 
szony, özv. Székely Jánosné Bár­
sony Erzsit — aki 20—25 évvel 
ezelőtt ism ert művésznője volt a 
m agyar színpadoknak — régi is­
merősei: művészek, írók veszik 
körül a szálloda parkjában. S a 
kis társaságtól nem messze a 17 
éves, feltűnően szép, nagy, fekete­
szemű kislánya, Székely Kató, a 
berlini Deutsches Theater Anna 
F rankja „ül m odellt” : ketten is 
festik s hárm an fényképezik egy­
szerre.

— Nem így képzeltük a haza­
térést — m ondja Bársony Erzsi, 
s könnytől csillog a szeme. A kis­
lány is, a körülállók is Székely 
Jánosra gondolnak, aki oly oJtha_ 
tatlan  vággyal

készült a hazatérésre.
„Be soká vártam, he keservesen 

amerikai útlevelemre, hogy végre, 
végre, végre kiszabaduljak a csil­
lagos-sávos paradicsomból” — ír­
ta Székely János, az egyik utolsó 
versében. Készült, nagyon ké­
szült, hogy itthon dolgozhasson 
olyan sok év után, de ez — any- 
nyi siker, világsiker után — nem 
valósulhatott meg. Csak a kórhá­
zi ágyon írt, hazatérést vágyó 
versei érkeztek meg helyette, 
m ert ő néhány hónappal ezelőtt, 
Amerikából útban hazafelé, Ber­
linben meghajt. 57 éves volt. 
1920-ban, am ikor az ellenforrada­
lom Magyarországról elűzte: ti­
zennyolc. Azóta rengeteg filmet 
írt, rendezett. Sokan emlékeznek 
még a Magyar rapszódiára, a Va­
sárnap délutánra  meg a többi 
filmjére. Először Németországban 
dolgozott (az első európai han­
gosfilm elkészülte is az ő nevéhez 
fűződik), később Amerikában, 
ahová Bársony Erzsit is magával 
vitte, s ahol mind a ketten am e­
rikai állam polgárok lettek. Min­
denütt nagy sikerei voltak, az 
egyik film jét a legnagyobb holly­
woodi díjjal, a filmakadémia Os- 
car-díjával jutalm azták. Közben 
magyar tárgyú regényt — Kísér­
tés a címe, nálunk is megjelent 
1948-ban — és verseket írt, ezek 
voltak az igazi szerelmei.

— Amerika is szerelme volt — 
mondja az asszony és most együtt 
olvassuk férje későbbi, kiábrán­
dulást síró sorait Amerikáról: 
„Szerelem volt. Szép s szörnyű. 
Több m int húsz évig tartott, 
őszin tén  szerettem , most vérbaja

van. S mert ná­
lam senki sem  
tudhatja jobban, 
milyen erős, m i­
lyen 
lyen 
lyen 
tatlan 
denkinél 
rettegek: meg-
jertözi a világot.
E lv tá rsa \ legye­
tek résen!”

A z  annyi si­
kert arato tt Szé­
kely Jáiios, aki 
nem volt a kom­
munista párt 
tagja se itthon, 
se külföldön, sok 
más haladó am e­
rikai-' művésszel 
feketelistára ke­
rült. „Ha kinyi­
tod a szád, hol­
nap a Jéketelis- 
tán va g y . . .  A 
cenzúra az agyak­
ban székel:
magjában veté­
lik el a gondolatot’1 — írja. S aki 
a feketelistára kerül? „Szabadon 
élhetsz. szabad Am erikában, csak 
épphogy ha építész voltál világ­
életedben  —, nem építhetsz többé, 
ha színész —, nem játszhatsz, ha 
rendező —, nem rendezhetsz, ha 
író —, nem nyom tatják ki, am it 
írsz, nemi adnak elő.”

Székely Jánosék akkor Mexikó­
ba em igráltak. S a neves író csak 
álnéven dolgozhatott. Azután ha­
zaindultak. De Székely János ú t­
jának a végállomása egy berlini 
kórház lett. Ott, Berlinben két 
hosszú, és egyben utolsó kórházi 
tartózkodása között még megal­
kotta utolsó film jét, az am erikai 
imperializmusellenes Denevér 
repülőrajt, am elyet most játsza­
nak nálunk is a mozik.

— Ott a kórházban még két 
nagy öröm érte — meséli Bársony 
Erzsi. Ö is, én is visszakaptuk, 
kislányunk pedig megkapta a ma­
gyar áli^mpolgár ságot. S Kata 
ezenkívül színésznő lett.

„Kata, Kata, Kata, mindig be­
ragyogtad az életemet — írta  a 
halálos ágyán, s Kata valóban be­
ragyogta Székely János életének 
utolsó napjait is. Amikor a haza­
felé vivőjét Berlinben az apa be­
tegsége m iatt megszakadt, akko­
riban készült a Deutsches Theater

az Anna Frank naplója
bem utatására. A gyönyörű fekete 
szemű „igazi kislány”, — az Anna 
Frankhoz hasonló Székely Kató 
Berlinben is feltűnt az em berek­
nek, a szakembereknek is, észre­
vették és felhívták rá a Deutsches 
Theater vezetőinek a figyelmét. 
Katót behívták próbára. Alig né­
hány szót tudott németül, de a 
következő próbára m ár m egtanul­

ta a nagy jelenetet. Az apát, akit 
a szerep szerint átölelt, egy párna 
helyettesítette a próbán, de a ré­
gi, rutinos sáínházi szakemberek 
szívét így is meglágyította, meg- 
könnyeztette a kis Kató. Azután 
kéthónapi próba után

82 táblás ház

közönségének férkőzött a szí­
vébe; hasábos dicséretekben szól­
tak róla az újságok. 6 fényképe a 
lapok első oldalán jelent meg . . .  
De Székely János m ár csak szo­
morú verseket írhato tt a kórház­
ból Anna Frankot alakító kislá­
nyához a bem utató és az ötvene­
dik előadás alkalmából, a hetven- 
ötödik előadást pedig m ár nem 
érte meg . . .

Kató ma, a Deutsches Theater 
két évre szerződtetett művésznő-; 
je, s közben a színművészeti fő 
iskola hallgatója.

— Tervei? — adom fel az ifjú 
művésznőnek az interjúk alkal­
mával elm aradhatatlan kérdést, 
amelyet azonban ő egyáltalán 
nem ta rt szokványosnak és szinte 
gyerekesen csattan a hangja, 
am int lelkesen válaszol:

— Romeo és Júlia. Ez az álmom. 
Németül. Azután filmezni. De ezt 
m ár itthon, Magyarországon. És 
azután a m agyar színpadon, vég­
leg!

György István
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